
     tygn ovhkg h,sepu ovh,ubug ovhkg sueptaf shn, shn,u h"ar
vc ihta ktrah kg vtc ,ubgrup ihtu ',ubugv rta og vzv iugv in
,tzv vdvbvv rap vn rcsc ibuc,vk ah /f"g kdgv iug iugrpn ,me
',urusv kf lank ,ubuugv rta og sjh kdgv iuug kg abugv ,t gurpk
ihhsg 'kfv kg ,jt ogpc ahbgvk tka u,ubnjr ,njn vchxv vhv otu

 ?,urjt ,urhcg kg ;xub abug og sjh er tc abugva rcsc rcxv iht
kdgv tyj vbv hf 'eung ihbg itf ah rcsc ygn ibuc,b ratf ift    
ughdva lhtv kfav ,dav kt kkf xp,b ubht rcsnv rus vc ukafba
,t ukceu hbhx rv kg usng ztn ygun inz rjtk vdhrsnv kpak lf kf
ka usucf ,t urhnhu ufkv ,tzfa vnumg ,ukd,vk ufza rjtk 'vru,v
yupak ubshep,n vz ihta ,ntv obnt /cag kfut rua ,hbc,c ,"hav
kfc lt 'oa vhva vn kfc vdav oua ubk ihta htsuucu 'rcsnv rus ,t
sjt kfk gdub rcsv if otu 'yrpc tuv kkfc aha vn hf gush tkv ,tz
'hhj lkvn kf kg ceubu h,hnt iucaj t"f lurgh ratf hf /ub,htn sjtu

 

'kdgv iuug ihgfc ouh hshn kafb tuv oda unmg kg jfuuhu vtrh hrv
uk iht u"ja zhrfnu snugf tuv lfc rat ,ukugp hbhn kf vaug tuva
v"cevc srun u"j tuv hrv vaug ostv tyj kf hf 'ktrah heuktc ekj
hrv vgrv ufrs kg ostv ahbgn tuv ratf ifku 'w,h ubumr ,t vrnnu
ukafba kdgv iuug ,t lhanv tuv od tkv hf 'kdgv iuug od uahbgn tuv

/vzv ouhv sg ubh,ukdc ,ururn ohkcux ubt ihhsg vbhdcu 'ubh,uct vc
ktrahc oheukt ah hf zhrfba h"g tyjv vz ,t ie,k ubh,cujnu    
ukt kkfc ,uhvk tka rnuj kfc rvzhvk icunfu 'vkan kfc u,ufknu

/ktrah heuktc ekj ovk ihta u"j ohzhrfnf ov hrv ovhagnc rat
ohrcsvn sjt tuv rat vkhp,v ihbgc vbuatrc ohrunt ohrcsvu    
v"cev ka usucfc kuzkzv tuv kusd vnfu 'ouh kfc euzhj ohfhrma
ostv kg kyunu 'apb ytac vkhp,k ghdvk rjt,n sjt ratf
vc rat kdgv iuug ,t lfc ie,hu 'vkhp,v ,sucgc ujuf kfc ezj,vk

/ohcrc kusdv una ,t aseh vcrstu 'v"cev ka u,ufknc usrn

v   ,buuf ihcvk ah ifu 'wohcr iuak-h,u,caw rntb gusn 'ihcvk lhr
w rpxcu /wofahsen hbt hf ,gskw ohkhnvokug oa(j"jv kgck 'ws wt) w

ihhbgc (wt 'wt ',ca ,ufkv) wost hhjwv c,fa vn osevc 'cahhk c,f
zfrnv tuv hf 'ouh kfk ,fanb thv ,cav ,ause hf" ',cav ,ause
rjtw ohtreb wd wc wt ohnh 'ubnn ohebuh gucav hnh kfa hgmntv
ohtreb wu wv ws ohnhu 'rcgv ,can vause ohkcen ova 'w,cav

/"vtcv ,can vause ohkcenu ohgpaun ov hf 'w,ca osuew
 rtcn z"hpku    ohhj .pjv vzku" 'euxpv ,t h,u,ca ,t 'cu,fv rnt

ohebuhv gucav hnh kf kt od u,buufa iuhf 'ohcr iuak-uruna,
hnh kf od uase,h 'hutrf ,cav ,rhna h"ga ubhhvu ',cav ,ausen
ubhhvu 'wofahsen wv hbt hf ,gskw rnutu cu,fv lhanna unfu 'gucav

/"ost ka uhnh kf kg vausev ,fanb ,u,cav hsh kga
 ,buuf ruthc osevcu 'rjt iputc vz lrs kg euxpv ,t rtck vtrbu   

osevc odu 'gcyv in ,kscunu ,arpun vdvbv ubhhvs 'wvausew vkhnv
iujycu vbuntc ,uezj,vk sguhnv ouh tuva ',cav ouh ihhbgc suxh
,ftkn kf ,hhagn ,cua hsuvhv uc hrva 'gucav hnh kf khcac wvc

'wv ,tn tuv hgcyv lkvnv oda uckc rhsjn tuv vzcu ',hgcy ,cajn
 wg) wkkf okug ka udvbnu gcy kf ihtwa rhfna iuhfui"cnr'z"y d"h ,una 

/,hgcy kg vdvbvc ohnav in ung udvb,ha vfuz tuv '(ohxhbv inu v"s
'wohcr iuakw-wuruna, h,u,ca ,t ltw 'euxpv ,t rtck ah z"hpku    
vrhsjn ,cava ubhhvu 'gucav hnh ,t ivu ,cav ouh ,t iv uc kkufa
'o,ut ,nnurnu gucav hnh kf khcac hsuvhv ckc iujycu vbunt
wva vfuz tuv lfcu 'wkkf okug ka udvbnu gcy kf ihtwa ,snknu
lhanna unfu 'w,asuenw-gcyv in kscunu arpuna lrsc ung dvb,h
dvb,h ,cav ,rhna h"ga 'wofahsen wv hbt hf ,gskw rnutu cu,fv

 wg) /,asuen lrsc wv ofngo"hcknohrup xb od vbvu /(s"h t"k ,una 
hrva 'wkkf okug ka udvbnu gcy kf ihtwa 'vz suxh ,usut snkn
if,h vhv tk 'gcyv ,t iuuhf wv sha tkuka vtrh uc ibuc,nv

w wg) 'ajr,harfaah hbc/(d"p ,ut 'ws rntn ',cy-ukxf hrntn w
v,an ck cuyuw (u"y u"y hkan) euxpv rfzun 'ohrupv dj kmt ifku    
'vcuyku wv ,tn kfva snkn tuva iuhf '(z"mr, j"ut t"nr wg) wshn,

/wshn, v,anw dhahu 'uck cyhh lfcu

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

   AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL     
    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!

R’ Moshe Alshich ZT”L (Toras Moshe) would say:

axd z`n                                                                                             zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                              yny zia w"wa mixyin cibn

    mmmmkkkkyyyyccccwwwwnnnn    ''''dddd    iiiipppp`̀̀̀    iiiikkkk    zzzzrrrrccccllll    mmmmkkkkiiiizzzzeeeexxxxccccllll    mmmmkkkkiiiippppiiiiaaaaeeee    iiiippppiiiiaaaa    ̀̀̀̀ iiiidddd    zzzzeeee`̀̀̀    iiiikkkk    eeeexxxxnnnnyyyyzzzz    iiiizzzzzzzzaaaayyyy    zzzz`̀̀̀    jjjj`̀̀̀((((bbbbiiii----`̀̀̀llll))))ddddaaaaeeeehhhhlllleeee    ''''dddd    zzzz`̀̀̀nnnn    llllkkkkdddd    ----    

zayl zexp zwlcd      5:16 - 
8:52 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    

`"xbd/rny z`ixw onf     9:28 -
 10:22 - `"xbd / dlitz onf seq 

5:35 - zayd meil dngd zriwy  
6:25 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -6:47

yyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaazzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwweeeeeeeeeeeeeeeeeeeeecccccccccccccccccccccyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyytttttttttttttttttttttxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiizzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyy`̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀ yazwecytxyzkizy`

esm hbct ,ucua, ihhg (2) :sp ekc ,arp rvz (1)
hhjc ubhcr (3) dr ;s t"j vkhp, gnuau 'ce s"uh

ohrehg (5) vk erp h,cr t,ehxp (4) ur,h ,arp
ke j"ut (6) sh vkhp, ohekt ,hc 'jb vsheg 'jh:s

ohw mixet

ohw mixet oyey

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    

                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                    

Shabbos Parshas Ki Sisa
`"ryz '` xc` e"h        February 19, 2011 -

zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                  v"dbd  odkd l`ilnb iaxuiaepiax`"hily 
z`n oeghae dpen`a zewfgzde z"iyd                                                            w"dir milyexia minyd xry zaiyi y`x

''''eeeebbbbeeee    mmmmzzzz`̀̀̀hhhhgggg    mmmmddddiiiillllrrrr    iiiizzzzccccwwwwtttteeee    iiiiccccwwwwtttt    mmmmeeeeiiiiaaaaeeee((((ccccllll----aaaallll))))    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiiwwwweeeellll`̀̀̀aaaa    wwwwllllgggg    mmmmddddllll    ooooiiii`̀̀̀yyyy    mmmmiiiiffffiiiixxxxkkkknnnnkkkk    eeeellll`̀̀̀    llllllllkkkkaaaa    zzzzeeeeiiiiddddllll    ̀̀̀̀ llll    xxxxddddffffiiiiddddllll    ----    
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llllyyyynnnnpppp: If the blame for the Golden Calf can be laid at

anyone’s feet, it must be the Satan, the yetzer hara. If not for

his cunning portrayal of Moshe Rabbeinu lying immobile -

seemingly dead in Heaven (Rashi) - things may have turned

        
  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

The Halachos of Praying for the Sick (35)

Concepts in Praying for the Sick (cont.). Here are the seven

more concepts in davening for the sick. These are either general

attitudes or specific inspirations that one should have in mind

before, or as one davens. We continue the list.

The Morning Hours. This is the best time of day to daven

for a cure. It is when the angel k-tpr (whose name

indicates that his job is to administer Hashem’s healing)

emerges with all sorts of cures in his hand (1).

The Daylight Hours. The rest of the daylight hours (even

after the morning) are still more of an opportune time to

daven for a cure, than the night hours (2).

A Seudas Mitzvah. R’ Mordechai Gifter ZT”L used to

say over the following from R’ Akiva Eiger ZT”L. At a

seudas mitzva (Bris, Siyum, Sheva Berachos), it is a big

merit to mention an ill person by name and say out loud a

request for a cure, and the participants should answer int.

Two Types of Tefillos. 1) Saying a tefilla that has already

been composed by ,urusv hkusdu k"zj. This has the

advantage of being in Lashon Kodesh and content. Yet, it

has the disadvantage of saying over the same words time

after time and possibly finding it hard to say the words with

concentration and passion. 2) Saying a tefilla in one’s own

words each time. He has the concentration, because he is

composing it as he goes along. However, it does not have

21)

22)

23)

24)

out totally different. We, who have the benefit of hindsight

to learn from, can use this as a great lesson that we must

always be vigilant against the ploys of the yetzer hara. So if

he tells us to stay in bed - we must jump out that very instant! 

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

the same intense meaning like those written by the hkusd
,urusv. A person should employ both of these measures.

After or During a Mitzva. In and around one’s mitzva

performance, or withstanding a trial and not sinning, is a

special time (iumr ,g) for all sorts of tefillos to be accepted (3).

Accepting Hashem’s Judgment and Hardship. If the

person(s) going through the hardship says the following

phrase, humbly and sincerely, it is a great merit for him:

"ubgarv ubjbtu ,hag ,nt hf ubhkg tcv kf kg ehsm v,t" (You

are righteous in all that comes to us, because You have

done [judged] with truth and we have sinned). The sages (4)

say that when Hashem hears this prayer, He says to the

Heavenly angels: “Come and see the righteousness of My

children ...” (See also the th e"vdt thb,u  'zy ,gs ,uujv ,tuum)

QUESTION: If Hashem’s judgment saw fit to give this

illness, how can our tefillos help? The Rishonim (5), and

those who came later, answer that when an ill person

davens and becomes closer to Hashem, his level changes

and he is now like a different person on whom the decree

was never made. The Yeshuos Yaakov wonders (6),

however, how the tefillos of other people can help for him.

He explains that when one davens for others, he has to first

internalize that all Yidden are one unique body, and just as

his mouth can pray for a pain in his leg, so too can one part

of our nation daven for another part of the same nation.    

25)

26)

27)

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

  

    “What is the connection of the beginning of the Parsha dealing with Machatzis Hashekel to the latter part which

discusses the sin of the Golden Calf? The gemara (/dx ,unch) states: ‘A man without a wife is not a (complete) man.’

The male is only half a human being when not paired with his female partner. At the episode of the Golden Calf, the

women were conspicuously absent since they did not participate. Therefore, the wuapb rpufw (atonement for his soul)

was needed only for half a Jew in each case; hence the requirement of the Machatzis Hashekel - half a shekel.”

Rabbeinu Ephraim ZT”L writes as follows:

    “The last letters of the words ewjk lhnx ow  - ‘Take for yourself the finest spices,’ form the acronym wofjw - a wise

man. This alludes to the relationship that exists between fragrant spices and wisdom. How so? The gemara (:ug tnuh)
makes just such a connection by describing how both wine and spices are conducive to wisdom, for they both soothe

man’s spirit and free his mind for unencumbered thought.”

A Wise Man would say:

     “A man’s treatment of money is the most decisive test of his character. How he makes it and how he spends it.”
miigd xexva dxexv dznyp `dz - d"qyz '` xc` i"g 'tp ,d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix daeyg dy`d znyp ielirl

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR
HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



    ''''eeeebbbbeeee    ddddwwwwppppeeee    ....................    zzzznnnn`̀̀̀eeee    ccccqqqqgggg    aaaaxxxxeeee    mmmmiiiitttt`̀̀̀    jjjjxxxx`̀̀̀    ooooeeeeppppggggeeee    mmmmeeeeggggxxxx    llll----wwww    ''''dddd    ''''dddd((((eeee----ccccllll))))
     According to R’ Shimshon Pincus ZT”L, the ,usn d"h - 13 Attributes of Mercy, are a tefillah, a supplication to

Hashem. He explains that just as a poor person approaches a rich man filled with hopeful anticipation and says, “You are

a rich man with a big heart, and your hands are always open to the needy,” without needing to say anymore or actually ask

for anything more since the rich man understands what he wants; so too, when one recites the 13 attributes beginning

with, “Hashem, Hashem .... All-powerful G-d, merciful, kind ....” his request is understood and he need not say anymore.

     R’ Dovid Feinsten Shlit’a (Kol Dodi) writes that a Jew should not just scream out the ,usn d"h and think it is enough

for his prayers to be answered. One must attach himself to these beautiful characteristics of Hashem and follow in His

ways, as Chazal tell us: “Just as He (Hashem) is merciful, you shall also be merciful; just as He performs kindness, you

shall also perfom kindness.” This is the manner in which to truly arouse the mercy of Hashem.

     However, more than anything else, our Father in Heaven wants us to be close to Him. And how does one come close to

Hashem? If Hashem has no actual physical properties, how then is it possible for a human being to be “close” or “far” or

anywhere in between? The answer is that we are not talking about physical proximity. We are talking about IMITATING

HIS MIDDOS! The more G-d-like a person is, the more he draws close to G-d. Crying out during the ,usn d"h is powerful,

but emulating His ways will establish an even stronger kesher with Hashem, a bond that will always remain unbreakable.

    ''''eeeebbbbeeee    eeeellll    ddddiiiidddd    ddddnnnn    eeeepppprrrrcccciiii    `̀̀̀llll    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    uuuuxxxx`̀̀̀nnnn    eeeeppppllllrrrrdddd    xxxxyyyy`̀̀̀    yyyyiiii`̀̀̀dddd    ddddyyyynnnn    ddddffff    iiiikkkk((((`̀̀̀----aaaallll))))

''''eeeebbbbeeee    zzzznnnneeeeiiii    zzzzeeeennnn    ddddiiiillllllllggggnnnn    mmmmkkkkllll    ̀̀̀̀ iiiidddd    yyyyccccwwww    iiiikkkk    zzzzaaaayyyydddd    zzzz`̀̀̀    mmmmzzzzxxxxnnnnyyyyeeee((((cccciiii----`̀̀̀llll))))    
    R’ Chaim Volozhiner ZT”L, founder and Rosh Yeshivah of the renowned Volozhiner Yeshivah, and prime disciple

of the holy Vilna Gaon ZT”L, had a brother by the name of R’ Shlomo Zalman ZT”L. He, too, was an esteemed

Torah scholar who served in the capacity of Rav, to a prominent community, not far from Volozhin.

    A member of R’ Shlomo Zalman’s kehilla once traveled to Volozhin to discuss an urgent matter with R’ Chaim. It

was about his brother, R’ Shlomo Zalman, claimed the man, and it was of extreme importance. Of course, R’ Chaim put

aside what he was doing and listened intently to the man’s tale.

    “Rebbe,” cried the man, “I don’t know how to say this, but it appears that your brother, R’ Shlomo Zalman, has

become a bit unhinged. Many people are concerned that he is not right in his mind!” R’ Chaim was surprised at this bold

statement about his brother and requested that the man explain what he meant by “not right in his mind.”

    The man swallowed hard, but carried on with his narrative. “Last Friday night, a number of people in the community -

myself included - saw the Rav running like a madman through the streets of our little town, without a Yarmulkeh, hat or any

other covering on his head - holding a lit oil lantern!” The man gasped for breath. “Rebbe, I saw this with my own eyes! I

don’t know what to do or what to say to your brother, R’ Shlomo Zalman. It appears as if he has gone mad!”

     R’ Chaim understood that this man was not the type to contrive a story about his brother on a whim, and realized that

the matter could not rest. He must look into it immediately. 

     That very day, R’ Chaim traveled to his brother’s town, intent on getting to the bottom of this story. How could such

a thing have happened to his own brother? When he arrived at his brother’s home, he found the Rav sitting in his study

learning Torah as usual without a care in the world, looking as normal as normal could be.

     R’ Shlomo Zalman was pleasantly surprised with the arrival of his esteemed guest and welcomed his brother into his

home. After exchanging pleasantries, he asked R’ Chaim what brought him to his little “neck of the woods.”

     R’ Chaim’s demeanor turned serious as he recounted what the man from town had told him. “Tell me, my dear

brother, what’s going on with you? Is everything alright?”

     Upon hearing this story, R’ Shlomo Zalman let out a short laugh. Smiling broadly from ear to ear, he said, “Please let

me tell you what really happened last Friday night. It was nighttime, after Shabbos had already begun, when a distraught

man entered my home. His wife was in heavy labor and intense pain, and he wanted to know if he was permitted to turn

up the lamp in his home, in order for the midwife to be able to see better.  Well, of course, I ruled that not only was it

permissible, it was required! Hurry home, I told him, and turn up the lamp and may your wife have an easy labor!”

     R’ Shlomo Zalman looked at his brother carefully and continued. “But the man didn’t go right away; he walked out

slowly, pensively. I sensed that he was hesitant to light a fire on Shabbos due to Chilul Shabbos and in that case, it may

become a question of life and death - Sakanas Nefashos. Immediately, I jumped out of my chair, and without a second

thought as to donning my coat, hat or any other outer clothing, I grabbed the oil lantern from my house and ran out into

the street. The man didn’t live far and I took off in a dead sprint, running as fast as I could to get there before a serious

problem arose. I was so intent on getting there, that I didn’t even realize that my yarmulkeh had fallen off my head and I

burst into the man’s home with my oil lamp and stayed there until I saw that he followed my order and lit his lamp.” 

     R’ Shlomo Zalman once again smiled broadly, “Now, my dear brother, do you understand why my constituents think

that I am not ‘right in my mind’?”
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    jjjjiiiippppttttllll    jjjjlllliiii    iiiikkkk`̀̀̀llllnnnn    ddddppppdddd    ................    mmmmrrrrdddd    zzzz`̀̀̀    ddddggggpppp    jjjjllll    ddddzzzzrrrreeee
        ''''eeeebbbbeeee    mmmmzzzz`̀̀̀hhhhgggg    mmmmddddiiiillllrrrr    iiiizzzzccccwwwwtttteeee    iiiiccccwwwwtttt    mmmmeeeeiiiiaaaaeeee                ((((ccccllll----aaaallll))))

   The sin of the Golden Calf defies human understanding.

The Sages (dx ihrsvbx) say that under normal circumstances,

a Nation who witnessed the miracles at the Yam Suf and Har

Sinai would never have committed such an ill-advised act.

Nevertheless, it was decreed in Heaven that they stumble

in this sin in order to provide future baalei teshuvah with a

claim of vindication. In His great wisdom Hashem saw the

necessity of providing future sinners the possibility to

repent for their sins, and to this end, He decreed that Bnei

Yisroel commit the sin of the Golden Calf. 

    The question, then, begs to be asked: If Bnei Yisroel did

not intentionally cause the sin, why was it ascribed to

them? If they were forced into performing this

transgression, why were they punished so harshly? Rashi

writes: “Hashem consented not to punish the entire nation

at that time, but He declared that whenever they would sin

in the future, they would suffer some of the punishment

that they should have received in retribution for the sin of

the Golden Calf.” According to the opinion that Hashem

compelled them to sin, why were they judged so harshly?

    R’ Michel Barenbaum ZT”L teaches us a very strong

lesson in the concept of "vrhjc" (free will). Even though it

had been decreed in Heaven that the Jewish people

commit this sin, they were not forced to do so. They still

had “free will” - they could have overcome their temptation

to sin! Although it had been severely challenged, it had not

been taken away altogether. Therefore, had they shown

more resolve against the advances of the evil inclination,

they could - and should - have restrained themselves from

committing the sin. It was for this lack of determination,

and for their willingness to play along with the whims of

their evil inclination, that they were punished so severely.

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

iiiizzzzeeeeppppggggeeee    ................    jjjjiiiipppptttt    llllrrrr    iiiiaaaaeeeehhhh    llllkkkk    xxxxiiiiaaaarrrr`̀̀̀    iiiipppp`̀̀̀    xxxxnnnn`̀̀̀iiiieeee            
    ''''eeeebbbbeeee    mmmmggggxxxx`̀̀̀    xxxxyyyy`̀̀̀    zzzz`̀̀̀    iiiizzzznnnnggggxxxxeeee    oooogggg`̀̀̀    xxxxyyyy`̀̀̀    zzzz`̀̀̀((((hhhhiiii----bbbbllll))))

      The Medrash states: “Hashem showed Moshe all the

treasures in which the rewards of the righteous are stored

away .... Later he (Moshe) saw a huge treasure and asked,

‘Whose is this great treasure?’ Hashem replied to him,

‘Unto him who does not have (good deeds to his credit), I

supply freely and I help him from this pile.’”

     The renowned Kabbalist, R’ Moshe Cordovero ZT”L

(Tomer Devorah) comments that there are people who are

unworthy of receiving good or Heavenly rewards, and yet

Hakadosh Boruch Hu has mercy upon them. This is

because of this storehouse of grace (ij) from which He

graciously dispenses free gifts to them, for He says, ‘Their

fathers had merit and I have made an oath to the Avos that

even when their children will be unworthy, they will be

shown grace.’ As it says rat ,t h,njru iujt rat ,t h,ubjuw
wojrt - ‘And I will be gracious to whom I will be gracious,

and show mercy to whom I will show mercy.’ This includes

those who may not even deserve it (/z ,ufrc).
    “So too,” Tomer Devorah writes, “should man behave.

Even when he meets with the wicked he should not behave

cruelly towards them nor insult them. He should have mercy

on them, by saying, ‘Are they not, after all, children of

Avraham, Yitzchok and Yaakov? If they are not worthy,

their fathers were worthy.’ This way, he should conceal their

shame and help them improve as much as is in his power.”

    The Chiddushei Harim, R’ Yitzchok Meir Alter ZT”L,

adds that the most abundant of all of Hashem’s treasures, is

the one called the "obj ,b,n rmut" - “Treasury of free gifts.”

This "rmut" contains an endless supply of goodness. A

person has the ability to tap into this incredible resource, but

only if he feels sincerely that he has no complaints or claims

against Hashem, and that the Almighty owes him nothing.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn: It is well-known that the Rebbe, R’ Heschel of

Krakow ZT”L was a child prodigy in his youth, with a

cunning mind and sharp tongue. Once he failed to get up

in time for his early morning Torah study, and his father

reprimanded him for his laziness.

    The child apologized. “Father, I couldn’t help it,” the

boy said. “I awoke very early, and as I was about to get

out of bed, the yetzer hara (evil inclination) whispered in

my ear, ‘It's too early, Heschel. You can still go back to

sleep for a few minutes more.’ I relaxed and fell back

asleep, and then I overslept!”

    The father did not accept this excuse. “But why did you

allow yourself to be duped by the yetzer hara?” he asked.

“Obviously the yetzer hara was up much earlier than you

in order to do his job! You should have reasoned that if it

was not too early for the yetzer hara to be up, than it was

not too early for you to be up either.”

     “There is no comparison,” the young Heschel replied.

“The yetzer hara could get up early because he doesn't

have a yetzer hara who tells him to stay in bed. I do!”
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